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II
(Mededelingen)

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.7769 — Gilde Fund IV/Parcom Fund IV/Koninklijke Ten Cate)

(Voor de EER relevante tekst)

(2015/C 347/01)

Op 8 oktober 2015 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentratie en 
deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Dit besluit is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verorde­
ning (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van het besluit is slechts beschikbaar in het Engels en zal 
openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebesluiten op te zoeken, onder meer op: naam 
van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector;

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32015M7769. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.

Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.7457 — CVC/Paroc)

(Voor de EER relevante tekst)

(2015/C 347/02)

Op 12 februari 2015 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentratie 
en deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Dit besluit is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verorde­
ning (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van het besluit is slechts beschikbaar in het Engels en zal 
openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebesluiten op te zoeken, onder meer op: naam 
van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector;

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32015M7457. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.
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Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.7783 — Hellman & Friedman/Securitas Direct Group)

(Voor de EER relevante tekst)

(2015/C 347/03)

Op 14 oktober 2015 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentratie 
en deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Dit besluit is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verorde­
ning (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van het besluit is slechts beschikbaar in het Engels en zal 
openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebesluiten op te zoeken, onder meer op: naam 
van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector;

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32015M7783. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.
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IV

(Informatie)

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

19 oktober 2015

(2015/C 347/04)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,1333

JPY Japanse yen 135,29

DKK Deense kroon 7,4592

GBP Pond sterling 0,73170

SEK Zweedse kroon 9,3940

CHF Zwitserse frank 1,0834

ISK IJslandse kroon

NOK Noorse kroon 9,1850

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CZK Tsjechische koruna 27,083

HUF Hongaarse forint 309,51

PLN Poolse zloty 4,2367

RON Roemeense leu 4,4183

TRY Turkse lira 3,2849

AUD Australische dollar 1,5581

Munteenheid Koers

CAD Canadese dollar 1,4671
HKD Hongkongse dollar 8,7832
NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,6668
SGD Singaporese dollar 1,5685
KRW Zuid-Koreaanse won 1 280,57
ZAR Zuid-Afrikaanse rand 14,9509
CNY Chinese yuan renminbi 7,2082
HRK Kroatische kuna 7,6265
IDR Indonesische roepia 15 439,68
MYR Maleisische ringgit 4,7695
PHP Filipijnse peso 52,243
RUB Russische roebel 70,3984
THB Thaise baht 40,073
BRL Braziliaanse real 4,4185
MXN Mexicaanse peso 18,6360
INR Indiase roepie 73,4435

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE

van 19 oktober 2015

tot oprichting van de Deskundigengroep vervalsing euromunten met betrekking tot het beleid van 
de Commissie en de regelgeving betreffende de bescherming van euromunten tegen valsemunterij

(2015/C 347/05)

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Besluit (EU) 2015/512 van de Commissie (1) is bepaald dat directoraat-generaal Economische en Financiële 
Zaken belast is met het voorbereiden van wetgevings- en regelgevingsinitiatieven van de Commissie ter bescher­
ming van de euro tegen valsemunterij, en met ondersteunende taken van opleiding en technische bijstand op dat 
gebied. Met het oog op de coördinatie van de maatregelen die nodig zijn voor de bescherming van de euromunten 
tegen valsemunterij, dient de Commissie een beroep te kunnen doen op een adviesorgaan van deskundigen (2).

(2) Daarom dient een groep van deskundigen op het gebied van de bescherming van euromunten tegen valsemunterij 
te worden opgericht en dienen de taken en de structuur daarvan te worden vastgesteld.

(3) Deze groep dient de Commissie bij te staan bij de voorbereiding van wetgeving of bij de uitstippeling van beleid 
en dient deskundigheid te verschaffen wanneer uitvoeringsmaatregelen worden voorbereid met betrekking tot de 
bescherming van euromunten tegen valsemunterij. De groep dient ook samenwerking tot stand te brengen tussen 
de overheidsinstanties die betrokken zijn bij de bescherming van de euro tegen valsemunterij.

(4) De groep dient te zijn samengesteld uit deskundigen van de autoriteiten van de lidstaten, de Europese Centrale 
Bank (ECB) en Europol.

(5) Voorschriften inzake de openbaarmaking van informatie door de leden van de groep dienen te worden vastgesteld.

(6) Persoonsgegevens dienen te worden verwerkt overeenkomstig Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Par­
lement en de Raad (3). Een periode dient te worden vastgesteld gedurende welke dit besluit van toepassing is. De 
Commissie zal te zijner tijd de wenselijkheid van een verlenging onderzoeken,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Onderwerp

De Deskundigengroep vervalsing euromunten van de Commissie (hierna „CCEG” genoemd) wordt bij deze opgericht.

Artikel 2

Opdracht

De CCEG heeft tot taak:

a) de Commissie bij te staan bij de voorbereiding van wetgevingsvoorstellen of gedelegeerde handelingen of beleidsini­
tiatieven ter bescherming van euromunten tegen valsemunterij;

(1) Besluit  (EU)  2015/512  van  de  Commissie  van  25  maart  2015  tot  wijziging  van  Besluit  1999/352/EG,  EGKS,  Euratom  houdende 
oprichting van het Europees Bureau voor fraudebestrijding (PB L 81 van 26.3.2015, blz. 4).

(2) Overeenkomstig artikel 4 van Besluit 2005/37/EG van de Commissie van 29 oktober 2004 tot oprichting van het Europees Technisch 
en Wetenschappelijk Centrum (ETWC) en tot coördinatie van de technische maatregelen ter bescherming van de euromunten tegen 
namaak (PB L 19 van 21.1.2005, blz. 73).

(3) Verordening  (EG)  nr.  45/2001  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  van  18  december  2000  betreffende  de  bescherming  van 
natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de communautaire instellingen en organen en betref­
fende het vrije verkeer van die gegevens (PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1).

C 347/4 NL Publicatieblad van de Europese Unie 20.10.2015



b) samenwerking tot stand te brengen tussen de leiding van de overeenkomstig artikel 5, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 1338/2001 van de Raad (1) opgerichte nationale analysecentra voor munten (hierna „NACM’s” genoemd), de 
Commissie, het Europees Technisch en Wetenschappelijk Centrum (ETWC) (2), de Europese Centrale Bank (ECB) en 
Europol met betrekking tot kwesties die verband houden met beleidsinitiatieven en -maatregelen die gericht zijn op 
een doeltreffende strategie tegen valsemunterij;

c) de Commissie advies en deskundigheid te verstrekken voor de implementatie van Uniewetgeving, -programma’s en 
-beleidsinitiatieven, met name met betrekking tot Verordening (EU) nr. 1210/2010 van het Europees Parlement en de 
Raad (3);

d) ervaring uit te wisselen en goede praktijken te bepalen voor de bescherming van euromunten tegen valsemunterij;

e) de bij de bescherming van de euro tegen valsemunterij betrokken overheidsinstanties beter bewust te maken van 
nakende dreigingen en de implementatie van doeltreffende repressieve maatregelen voor een beleidsstrategie tegen 
valsemunterij te monitoren;

f) opleidingsinitiatieven ter bescherming van euromunten tegen valsemunterij te bevorderen;

g) studies of technische ondersteuning te bevorderen en uit te bouwen die activiteiten voor het opsporen van valsemun­
terij moeten ondersteunen;

h) thema’s te bespreken die verband houden met de technische specificaties van vervalste euromunten en de beveili­
gingskenmerken om euromunten tegen valsemunterij te beschermen.

Artikel 3

Raadpleging

De Commissie kan de CCEG raadplegen over elk onderwerp dat verband houdt met de bescherming van euromunten 
tegen valsemunterij.

Artikel 4

Samenstelling — Benoeming

1. De leden zijn de NACM’s van de lidstaten, de ECB en Europol.

2. De leden delen de Commissie hun aangestelde vertegenwoordigers en plaatsvervangers mee.

3. Persoonsgegevens worden verzameld, verwerkt en bekendgemaakt overeenkomstig Verordening (EG) nr. 45/2001.

Artikel 5

Werkwijze

1. De bevoegde dienst van de Commissie benoemt de voorzitter van de groep.

2. In samenspraak met de bevoegde dienst van de Commissie kan de CCEG subgroepen oprichten om specifieke 
kwesties te behandelen op basis van een door de groep opgesteld mandaat.

3. De vertegenwoordiger van de Commissie kan deskundigen van buiten de CCEG met een specifieke bekwaamheid 
met betrekking tot een bepaald agendapunt uitnodigen om op ad-hocbasis aan de werkzaamheden van de groep of 
subgroep deel te nemen. Ook kan de vertegenwoordiger van de Commissie de status van waarnemer toekennen aan 
personen of organisaties in de zin van voorschrift 8, punt 3, van de horizontale voorschriften voor deskundigengroe­
pen (4) en kandidaat-lidstaten.

4. Leden van de CCEG en hun vertegenwoordigers alsmede externe deskundigen en waarnemers voldoen aan de bij 
de Verdragen en de uitvoeringsregels ervan vastgestelde verplichtingen tot geheimhouding en aan de beveiligingsvoor­
schriften van de Commissie betreffende de bescherming van geclassificeerde EU-informatie, die zijn neergelegd in de 
Besluiten (EU, Euratom) 2015/443 (5) en (EU, Euratom) 2015/444 (6) van de Commissie. Bij niet-nakoming van die ver­
plichtingen mag de Commissie alle passende maatregelen nemen.

(1) Verordening  (EG)  nr.  1338/2001  van  de  Raad  van  28  juni  2001  tot  vaststelling  van  maatregelen  die  noodzakelijk  zĳn  voor  de 
bescherming van de euro tegen valsemunterĳ (PB L 181 van 4.7.2001, blz. 6).

(2) Beschikking 2003/861/EG van de Raad van 8 december 2003 betreffende de analyse van valse euromunten en de samenwerking ter 
zake (PB L 325 van 12.12.2003, blz. 44).

(3) Verordening (EU) nr. 1210/2010 van het Europees Parlement en de Raad van 15 december 2010 betreffende de echtheidscontrole van 
euromunten en de behandeling van euromunten die ongeschikt zijn voor circulatie (PB L 339 van 22.12.2010, blz. 1).

(4) C(2010) 7649 definitief.
(5) Besluit  (EU,  Euratom)  2015/443  van  de  Commissie  van  13  maart  2015  betreffende  veiligheid  binnen  de  Commissie  (PB  L  72 

van 17.3.2015, blz. 41).
(6) Besluit (EU, Euratom) 2015/444 van de Commissie van 13 maart 2015 betreffende de veiligheidsvoorschriften voor de bescherming 

van gerubriceerde EU-informatie (PB L 72 van 17.3.2015, blz. 53).
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5. De CCEG komt bijeen in de gebouwen van de Commissie, met uitzondering van de bijeenkomsten van subgroe­
pen, die buiten de gebouwen van de Commissie kunnen plaatsvinden. De diensten van de Commissie verzorgen het 
secretariaat.

6. De CCEG stelt zijn reglement van orde vast op basis van het standaardreglement van orde voor deskundigengroepen.

7. De Commissie publiceert alle relevante documenten over de werkzaamheden van de CCEG (zoals agenda’s, notulen 
en verklaringen van deelnemers) ofwel in het register van deskundigengroepen en andere adviesorganen van de Com­
missie of via een link in dat register naar een specifieke website waar die documenten te vinden zijn. De betrokken 
documenten worden niet bekendgemaakt wanneer de openbaarmaking van een document de bescherming van een 
openbaar of particulier belang zou ondermijnen als bedoeld in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het 
Europees Parlement en de Raad (1).

Artikel 6

Vergaderkosten

1. Deelnemers aan de werkzaamheden van de CCEG en zijn subgroepen ontvangen geen bezoldiging voor de dien­
sten die zij verrichten.

2. De reis- en verblijfkosten van de deelnemers aan de werkzaamheden van de CCEG worden door de Commissie 
vergoed overeenkomstig de binnen de Commissie geldende voorschriften. De reis- en verblijfkosten voor de leden van de 
subgroepen worden op dezelfde wijze vergoed.

3. De in lid 2 bedoelde kosten worden vergoed voor zover de middelen die volgens de jaarlijkse toewijzingsprocedure 
zijn toegekend, hiervoor volstaan.

Artikel 7

Toepassingsduur

Dit besluit is van toepassing vanaf de datum van de vaststelling ervan tot en met 31 december 2025.

Gedaan te Brussel, 19 oktober 2015.

Voor de Commissie

Pierre MOSCOVICI

Lid van de Commissie

(1) Verordening (EG) nr.  1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 2001 inzake de toegang van het publiek tot 
documenten van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie (PB L 145 van 31.5.2001, blz. 45).
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V

(Bekendmakingen)

BESTUURLIJKE PROCEDURES

EUROPESE COMMISSIE

Oproep tot het indienen van voorstellen 2016 — EAC/A04/2015

Erasmus+-programma

(2015/C 347/06)

1. Inleiding en doelstellingen

Deze oproep tot het indienen van voorstellen is gebaseerd op Verordening (EU) nr. 1288/2013 van het Europees Parle­
ment en de Raad (1) tot vaststelling van „Erasmus+”: het EU-programma voor onderwijs, opleiding, jeugdzaken en sport 
en op de jaarlijkse werkprogramma’s van Erasmus+ voor 2015 en 2016. Het programma bestrijkt de periode 
2014-2020. De algemene en specifieke doelstellingen van het Erasmus+-programma zijn genoemd in de artikelen 4, 5, 
11 en 16 van de verordening.

2. Acties

Deze oproep tot het indienen van voorstellen betreft de volgende acties van het Erasmus+-programma:

Kernactie 1 (KA1) — Individuele leermobiliteit

— Individuele leermobiliteit op het gebied van onderwijs, opleiding en jeugdzaken

— Gezamenlijke mastertitels in het kader van Erasmus Mundus

— Grootschalige evenementen in het kader van het Europees vrijwilligerswerk

Kernactie 2 (KA2) — Samenwerking met het oog op innovatie en uitwisseling van goede praktijken

— Strategische partnerschappen op het gebied van onderwijs, opleiding en jeugdzaken

— Kennisallianties

— Allianties voor bedrijfstakspecifieke vaardigheiden

— Capaciteitsopbouw op het gebied van hoger onderwijs

— Capaciteitsopbouw op het gebied van jeugdzaken

Kernactie 3 (KA3) — Ondersteuning van beleidshervormingen

— Gestructureerde dialoog: Ontmoetingen tussen jongeren en beleidsmakers op het gebied van jeugdzaken

Jean Monnet-activiteiten

— Jean Monnetleerstoelen

— Jean Monnetmodules

(1) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 50.
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— Jean Monnetexpertisecentra

— Jean Monnet-steun aan verenigingen

— Jean Monnetnetwerken

— Jean Monnetprojecten

Sport

— Samenwerkingspartnerschappen

— Kleine samenwerkingspartnerschappen

— Europese sportevenementen zonder winstoogmerk

3. Toepassingsgebied

Elke publieke of particuliere organisatie die werkzaam is op het gebied van onderwijs, opleiding, jeugdzaken en sport 
kan financiële steun aanvragen in het kader van het Erasmus+-programma. Voorts kunnen groepen jongeren die actief 
zijn in het jeugdwerk, maar niet noodzakelijkerwijs in het kader van een jeugdorganisatie, financiële steun aanvragen 
voor leermobiliteit voor jongeren en jeugdwerkers en voor strategische partnerschappen op het gebied van jeugdzaken.

Het Erasmus+-programma staat open voor deelname van de volgende landen (1):

De volgende programmalanden kunnen volledig deelnemen aan alle acties van het Erasmus+-programma:

— de 28 lidstaten van de Europese Unie,

— de EVA/EER-landen: IJsland, Liechtenstein en Noorwegen,

— de kandidaat-lidstaten van de EU: Turkije en de voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië

Voorts staan bepaalde acties van het Erasmus+-programma open voor organisaties uit partnerlanden.

Voor meer informatie over de regels voor deelname, zie de Erasmus+-programmagids.

4. Budget en duur van de projecten

Het totale budget dat voor deze oproep tot het indienen van voorstellen is uitgetrokken, wordt geraamd op 1 871,1 
miljoen EUR:

Onderwijs en opleiding: 1 645,6 miljoen EUR (2)

Jeugdzaken: 186,7 miljoen EUR

Jean Monnet: 11,4 miljoen EUR

Sport: 27,4 miljoen EUR

Het totale budget voor de oproep tot het indienen van voorstellen en de verdeling ervan is indicatief en kan worden 
gewijzigd onder voorbehoud van een wijziging van het jaarlijkse werkprogramma van Erasmus+. Potentiële aanvragers 
wordt verzocht om de jaarlijkse werkprogramma’s van Erasmus+ en de wijzigingen ervan regelmatig te raadplegen:

http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/more_info/awp/index_en.htm

om na te gaan welk budget voor elke onder deze oproep vallende actie beschikbaar is.

De hoogte van de toegekende financiële steun en de duur van de projecten variëren, afhankelijk van bijvoorbeeld het 
type project en het aantal betrokken partners.

(1) Behalve voor de Jean Monnetacties die voor organisaties uit de hele wereld openstaan.
(2) Dit bedrag omvat de middelen voor de internationale dimensie van hoger onderwijs (in totaal 276,5 miljoen EUR).
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5. Termijn voor het indienen van aanvragen

Alle hieronder opgegeven termijnen voor het indienen van aanvragen lopen af om 12.00 uur (Brusselse tijd).

Kernactie 1

Individuele leermobiliteit op het gebied van jeugdzaken 2 februari 2016

Individuele leermobiliteit op het gebied van onderwijs en opleiding 2 februari 2016

Individuele leermobiliteit op het gebied van jeugdzaken 26 april 2016

Individuele leermobiliteit op het gebied van jeugdzaken 4 oktober 2016

Gezamenlijke mastertitels in het kader van Erasmus Mundus 18 februari 2016

Grootschalige evenementen in het kader van het Europees vrijwilligerswerk 1 april 2016

Kernactie 2

Strategische partnerschappen op het gebied van jeugdzaken 2 februari 2016

Strategische partnerschappen op het gebied van onderwijs, opleiding en jeugdzaken 26 april 2016

Strategische partnerschappen op het gebied van jeugdzaken 4 oktober 2016

Kennisallianties, allianties voor bedrijfstakspecifieke vaardigheden 26 februari 2016

Capaciteitsopbouw op het gebied van hoger onderwijs 10 februari 2016

Capaciteitsopbouw op het gebied van jeugdzaken 2 februari 2016

1 juli 2016

Kernactie 3

Ontmoeting tussen jongeren en beleidsmakers op het gebied van jeugdzaken 2 februari 2016

26 april 2016

4 oktober 2016

Jean Monnetacties

Leerstoelen, modules, expertisecentra, steun aan verenigingen, netwerken, projecten 25 februari 2016

Sportacties

Samenwerkingspartnerschappen uitsluitend in verband met de Europese week van de 
sport 2016

21 januari 2016

Samenwerkingspartnerschappen niet in verband met de Europese week van de sport 2016 12 mei 2016

Kleine samenwerkingspartnerschappen 12 mei 2016

Europese sportevenementen zonder winstoogmerk, uitsluitend in verband met de Europese week 
van de sport 2016

21 januari 2016

Europese sportevenementen zonder winstoogmerk, niet in verband met de Europese week van 
de sport 2016

12 mei 2016

Voor gedetailleerde instructies over de indiening van aanvragen zie de Erasmus+-programmagids.
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6. Volledige gegevens

De gedetailleerde voorwaarden van deze oproep tot het indienen van voorstellen, met inbegrip van de prioriteiten, zijn 
te vinden in de Erasmus+-programmagids op het volgende internetadres:

http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/discover/guide/index_en.htm

De Erasmus+-programmagids vormt een integrerend deel van deze oproep tot het indienen van voorstellen en de daarin 
vermelde voorwaarden voor deelname en financiering zijn volledig van toepassing op deze oproep.
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PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET 
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID

EUROPESE COMMISSIE

Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.7777 — Solvay/Cytec)

(Voor de EER relevante tekst)

(2015/C 347/07)

1. Op 13 oktober 2015 heeft de Europese Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin 
van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat de onderneming 
Solvay NV („Solvay”, België) in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de concentratieverordening de volledige zeggen­
schap verkrijgt over Cytec Industries Inc. („Cytec”, Verenigde Staten).

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Solvay: internationaal actief in onderzoek, ontwikkeling, productie, marketing en verkoop van chemicaliën en kunst­
stoffen, met inbegrip van de winning van mineralen voor de chemische industrie;

— Cytec: internationaal leverancier van chemicaliën, composietmateriaal en lijmen aan een breed scala aan bedrijfstak­
ken, zoals lucht- en ruimtevaart, landbouw, defensie en mijnbouw.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Europese Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie bin­
nen het toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve 
beslissing echter aangehouden.

4. De Europese Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen con­
centratie kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Europese Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben 
bereikt. Zij kunnen per fax (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, 
onder vermelding van zaaknummer M.7777 — Solvay/Cytec, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).

20.10.2015 NL Publicatieblad van de Europese Unie C 347/11

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


ANDERE HANDELINGEN

EUROPESE COMMISSIE

Bekendmaking van een aanvraag overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad inzake kwaliteitsregelingen voor 

landbouwproducten en levensmiddelen

(2015/C 347/08)

Deze bekendmaking verleent het recht om op grond van artikel 51 van Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het 
Europees Parlement en de Raad (1) bezwaar aan te tekenen tegen de aanvraag.

ENIG DOCUMENT

VERORDENING (EG) NR. 510/2006 VAN DE RAAD

inzake de bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en 
levensmiddelen (2)

„MIEL DE LIÉBANA”

EU-nr.: ES-PDO-0005-01196 — 10.2.2014

BGA (   ) BOB ( X )

1. Naam

„Miel de Liébana”

2. Lidstaat of derde land

Spanje

3. Beschrijving van het landbouwproduct of levensmiddel

3.1. Productcategorie

Categorie 1.4 Andere producten van dierlijke oorsprong (eieren, honing, diverse zuivelproducten met uitzonde­
ring van boter enz.)

3.2. Beschrijving van het product waarvoor de in punt 1 vermelde naam van toepassing is

De honing met de benaming „Miel de Liébana” wordt gemaakt door honingbijen in de comarca Liébana uit bloe­
mennectar of afscheiding van de levende delen van in de plaatselijke ecosystemen voorkomende planten, die door 
de bijen wordt opgezogen, omgezet, gecombineerd met specifieke stoffen de ze zelf produceren, afgezet, ingedikt 
en opgeslagen om te rijpen in de raten van de bijenkast.

V ar ië t e i te n  e n  s oort e n :

De honingvariëteiten die in het gebied worden geproduceerd en waarop de beschermde oorsprongsbenaming 
„Miel de Liébana” van toepassing is, zijn:

— honingdauwhoning: gemaakt van honingdauw van de eik en steeneik en van de nectar van de Erica spp. 
(heide), Rubus sp. (braam) en een variabel percentage pollen dat in de flora van Liébana wordt aangetroffen;

— monoflorale heidehoning: gemaakt van de nectar van de volgende soorten: Erica cinerea, Erica vagans, Erica 
tetralix, Erica ciliaris en Calluna vulgaris (struikhei).

Gemeenschappelijke specifieke eigenschappen van BOB „Miel de Liébana”-honingsoorten:

Fy s i s che  en  chem i s che  e i g en s chappe n :

Rijpheid:  

— Sacharosegehalte maximaal 5 % (5 g/100 g)

— Vochtgehalte maximaal 18,6 %

(1) PB L 343 van 14.12.2012, blz. 1.
(2) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. Vervangen door Verordening (EU) nr. 1151/2012.
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Mate van frisheid (bepaald na de productie):  

— Hydroxymethylfurfural (HMF) < 20 mg/kg

— Diastatische activiteit 25-55 op de schaal van Schade

Degradatie:  

— Vrije zuurtegraad minder dan 50 meq/kg

Zuiverheid:  

— In water onoplosbare vaste stoffen maximaal 0,1 g/100 g

— Vreemde stoffen zonder achterblijvende deeltjes, gefilterd door een zeef 
met een maaswijdte van < 0,2 mm

Mel is s opal yn ol ogi s che  k en m er k en :

Het pollenspectrum van BOB „Miel de Liébana”-honingsoorten moet een weerspiegeling zijn van de vegetatie in 
het gebied, die vooral bestaat uit de volgende families: Leguminosae, Ericaceae, Rosaceae, Fagaceae, Plantagina­
ceae, Asteraceae en Boraginaceae, waarvan de soorten worden vermeld in de tabel in punt 5.1.

In elk geval mogen de pollen van Eucalyptus sp. (eucalyptus), Helianthus annuus (zonnebloem), Olea europea (olijf), 
Cistus ladanifer (zonneroosje), Thymus sp. (tijm), Lavandula stoechas (vlinderlavendel) en Rosmarinus officinalis (roze­
marijn) samen niet meer dan 5 % van het totale pollenspectrum bedragen.

Ex t r a  k en m e rk e n  van  de  s pec i f ie ke  hon i n gv ar ië t e i te n :

Fysische en chemische eigenschappen:

 
Elektrisch 

geleidingsvermogen 
(mS/cm)

Kleur
(Schaal van Pfund in 

mm)

As
(g/100 g)

Fructose + glucose
(g/100 g)

Honingdauw 0,970-1,430 ≥ 102 0,65-0,75 60-66

Heide 0,845-1,280 90-119 0,65-0,70 ≥ 67

Melissopalynologische kenmerken:

 Specifieke pollensoort (%)

Honingdauw Honingdauw van eik en steeneik is dominant in de samenstelling, naast pollen van Rubus 
sp. en Erica spp. en andere pollen van de kenmerkende flora van Liébana.

Heide Moet minstens 45 % heidepollen (Erica spp.) bevatten, naast een variabel percentage 
andere pollen van de kenmerkende flora van Liébana.

Organoleptische kenmerken:

 Fysische toestand Kleur Aroma Smaak

Honingdauw Vloeibare consisten­
tie met een erg lage 
kristallisatie.

Erg donker amber­
kleurig, soms bijna 
zwart, met bruin­
zwarte tinten, reflec­
terende glans.

Houterig met lage 
intensiteit en 
persistentie.

Met een lichte mout­
achtige component.

Met merkbaar zoute 
componenten die 
door de typische 
zoetheid van de 
honingsoorten wor­
den gecompenseerd.
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 Fysische toestand Kleur Aroma Smaak

Heide Pasteuze consisten­
tie. Middelmatige 
kristallisatie (fijne 
granulatie).

Amberkleurig tot erg 
donker amberkleurig 
met roodbruine 
toetsen.

Bij zeer koude tem­
peraturen tijdens de 
bewaring in de win­
ter kan de amber­
kleur lichter worden.

Zwaar bloemen­
aroma met gemid­
delde intensiteit en 
persistentie.

Licht bitter en persi­
stent, met erg uitge­
sproken zoute toets.

3.3. Grondstoffen (alleen voor verwerkte producten)

—

3.4. Diervoeders (alleen voor producten van dierlijke oorsprong)

—

3.5. Specifieke onderdelen van het productieproces die in het afgebakende geografische gebied moeten plaatsvinden

Alle fasen van de productie en de oogst van de Liébana-honingvariëteiten moeten plaatsvinden in het afgeba­
kende gebied.

3.6. Specifieke voorschriften betreffende het in plakken snijden, het raspen, het verpakken enz.

Om de kwaliteit te waarborgen en de controles te garanderen, moeten alle processen die deel uitmaken van de 
productiemethode van „Miel de Liébana”, worden uitgevoerd in inrichtingen binnen het afgebakende geografische 
gebied. Als deze processen elders zouden worden uitgevoerd, zou het product namelijk moeten worden vervoerd 
naar inrichtingen buiten het gebied en zou de productkwaliteit kunnen worden aangetast door temperatuurver­
schillen, vochtigheid en aanraking met vreemde stoffen of geuren tijdens het vervoer. Dit beperkt ook het risico 
dat het product wordt gemengd met andere honing waarop deze BOB niet van toepassing is.

Het product moet worden verpakt in verpakkingsinstellingen die zich in het productiegebied bevinden om de 
redenen die hierboven zijn opgesomd.

Het product moet worden verpakt in doorzichtige, kleurloze glazen recipiënten die hermetisch afsluitbaar zijn 
om verlies van natuurlijke aroma’s en het binnendringen van geuren, vocht enz. te voorkomen, en die een zegel 
hebben dat niet kan worden verbroken zonder sporen na te laten.

De verpakte honing moet dik of gekristalliseerd zijn.

Verkoop in bulk is verboden.

3.7. Specifieke voorschriften betreffende de etikettering

Naast de verplichte gegevens die worden vermeld in de voorschriften inzake de etikettering en presentatie van 
levensmiddelen, moet het volgende duidelijk zichtbaar zijn op het etiket:

— de naam van de oorsprongsbenaming: „Miel de Liébana”;

— de woorden „Denominación de Origen Protegida” of de letters „DOP” en het bijbehorende logo van de Europese 
Unie;

— type honing: „Miel de Mielada” of „Monofloral de Brezo” (afhankelijk van de melissopalynologische kenmer­
ken die vermeld zijn in de productbeschrijving);

— het eigen logo van de oorsprongsbenaming, zoals hieronder afgebeeld;

— het controlenummer met de naam van de inspectiedienst of een contraetiket.
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KLEUREN:  

GEEL: PANTONE 130C

BRUIN: PANTONE 4695C

4. Beknopte beschrijving van het afgebakende geografische gebied

Het productiegebied van BOB „Miel de Liébana” omvat alle gemeenten van de comarca Liébana in de autonome 
regio Cantabrië.

Het gaat om de volgende gemeenten:

Cabezón de Liébana, Camaleño, Cillorigo de Liébana, Pesaguero, Potes, Tresviso en Vega de Liébana.

Ze beslaan een totale oppervlakte van 570 km2.

5. Verband met het geografische gebied

5.1. Specificiteit van het geografische gebied

5.1.1. N at uu r l i j ke  f act or en

De comarca Liébana bevindt zich in het hart van het Cantabrische Gebergte en is uit morfologisch en fysiono­
misch oogpunt een uitgesproken door natuur bepaald gebied dat bij wijze van natuurlijke begrenzing wordt afge­
bakend door enkele van de hoogste pieken van Cantabrië. De bergen lopen uit naar het midden en vormen vier 
smalle, diep uitgesneden, hooggelegen valleien die samenkomen bij Potes, het geografische en administratieve 
centrum.

Omgeven door de hoge kalkrotsen van de Picos de Europa vormt dit gebied een keteldal dat in het midden op 
het laagste punt ca. 300 m boven de zeespiegel ligt terwijl de hoogste punten, aan de randen, tot 2 600 m halen.

Geologisch gezien overheersen de rotsen uit het Carboon. Het centraal en oostelijk massief van de Picos de 
Europa en het noordelijke deel van de comarca bestaan uit kalksteen uit het Onder-Carboon, beïnvloed door karst­
processen. De gemakkelijk eroderende leisteen en zandsteen onderaan de vallei zijn ontstaan tijdens het 
Boven-Carboon.

Vanwege de orografische complexiteit heeft Liébana een eigen, specifiek microklimaat, waardoor het een mediter­
rane enclave vormt binnen een gebied dat onder invloed staat van een Atlantisch klimaat.

De gemiddelde temperatuur in Liébana ligt tussen maximaal 21 °C en minimaal 8 °C, met frequente vorstperioden 
gedurende drie tot vier maanden per jaar.

Het is een erg natte comarca met een gemiddelde neerslag van 2 000 liter per vierkante meter op de toppen, maar 
slechts 700 liter in het midden van de vallei, waar het tot drie maanden lang droog kan zijn.

De natuur in Liébana is erg waardevol en goed bewaard. Het gebied is nauwelijks aangetast door menselijke acti­
viteiten. De bosbedekking bedraagt 41 % en bovendien zijn er nu zeven beschermde gebieden die meer dan 32 % 
van het grondgebied innemen. Twee daarvan zijn beschermd op nationaal niveau — het nationaal park van Picos 
de Europa en de Área de Protección del Oso Pardo — en vijf op Europees niveau. Van die vijf zijn er twee zoge­
heten gebieden van communautair belang (Río Deva en Liébana) en drie speciale beschermingszones (Sierra de 
Peña Sagra, Desfiladero de la Hermida en Liébana).
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Al deze factoren samen zorgen ervoor dat het gebied wordt gekenmerkt door een buitengewone diversiteit aan 
planten; bossen en plantensoorten die gedijen in Atlantische klimaten komen er zij aan zij met typisch mediter­
rane soorten voor.

Tijdens pollenproeven op de honing werden 40 pollensoorten geïdentificeerd. De belangrijkste daarvan werden 
opgenomen in een lijst met honingplanten uit Liébana waarin de families en soorten, hun belang voor de bijen­
teelt en hun fenologie worden vermeld:

HONINGPLANTEN

(Familie, wetenschappelijke naam, gangbare naam)
BELANG VOOR DE 

BIJENTEELT
FENOLOGIE

(Bloeiperiode)

ERICACEAE

Erica sp. (heide) N Mei-oktober

Calluna vulgaris (struikheide) N Juli-september

ROSACEAE

Rubus ulmifolius (koebraam) NP Juni-augustus

Prunus spinosa L. (sleedoorn) NP April-mei

Crataegus monogyna (eenstijlige meidoorn) NP April-mei

LEGUMINOSAE

Trifolium sp. (klaver) N April-juli

Cytisus cantabricus NP April-augustus

Genista florida en G. obtusiramea NP Mei-augustus

Medicago sp. NP Maart-september

FAGACEAE

Quercus pyrenaica (pyreneeëneik) PH Mei-september

Quercus petraea (wintereik) PH Mei-september

Quercus ilex rotundifolia (steeneik) PH Mei-september

Quercus suber (kurkeik) PH Mei-september

Castanea sativa Miller (tamme kastanje) NPH Mei-september

BORAGINACEAE

Echium vulgare (slangenkruid) NP Maart-mei

ASTERACEAE

Centaurea spp. N Mei-juli

PLANTAGINACEAE

Plantago sp. (weegbree) P Mei-september

(N = néctar; P = pollen; H = honingdauw)

De honingplanten die in het gebied worden aangetroffen, bloeien op zeer uiteenlopende tijdstippen, met als 
gevolg dat de bijen van maart tot november een enorme verscheidenheid aan planten hebben om uit te kiezen.

De manier waarop de bijen deze honingplanten gebruiken, verleent aan de Liébana-honing zijn unieke, onder­
scheidende kenmerken.
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Deze honing kan gemakkelijk van andere soorten honing worden onderscheiden dankzij de kennis over het pol­
lenspectrum van de Liébana-honingsoorten, gekoppeld aan de aanwezigheid van de specifieke honingplanten in 
het gebied en het zeer lage gehalte aan pollen van gewassen en andere pollen die vaak worden aangetroffen in 
andere soorten, op het Iberisch schiereiland geproduceerde honing.

5.1.2. Men s e l i jk e  fa ct or en

De imkers in Liébana houden een eeuwenoude traditie in stand. De bijenteelt was aanvankelijk verbonden met de 
noodzaak om was te produceren — een waardevol handelsproduct in een landelijke overlevingseconomie. De 
Cartulario de Santo Toribio de Liébana bevat teksten die bewijzen dat was in het jaar 933 werd gebruikt als betaal­
middel voor land.

De eerste verwijzingen naar Liébana-honing als zodanig zijn te vinden in de libros de tazmías (tiendebeschrijvin­
gen) van het einde van de 16e eeuw, waarin de tienden werden vastgelegd die werden geïnd door de Kerk — 
onder meer onder de vorm van honing.

Deze historische verwijzingen worden aangevuld door culinaire referenties (desserts zoals „merdoso”, dat één keer 
per jaar werd gemaakt nadat het varken was geslacht, „frisuelos” (pannenkoeken) met honing, en „orujo” (of 
„marc”, alcoholische drank van vruchtenpulp) met honing). Al deze producten zijn getuigen van dezelfde traditie.

De imkers hebben verschillende praktijken geërfd van hun voorouders:

— het gebruik van houten bijenkasten;

— de kasten worden verplaatst van laaggelegen gebieden naar gebieden op grotere hoogte om het potentieel van 
de honingplanten op de comarca ten volle te benutten;

— de bijen worden tijdens de periode waarin de honing wordt aangemaakt, niet kunstmatig gevoed;

— de bijen worden verwijderd door middel van de traditionele borstelmethode;

— de honing wordt geoogst door koud slingeren of uitlekken van de honingraten, nooit door middel van 
persen;

— er worden nog steeds berokers gebruikt met natuurlijke, traditionele en plantaardige producten als brandstof — 
mengsels van hooi uit de comarca en eik (Quercus spp.) en laurierblad (Laurus nobilis). Daarmee wordt een 
koude, aromatische rook geproduceerd die de kenmerken van de honing niet wijzigt;

— de temperatuur van de honing stijgt nooit boven de 40 °C in eender welke fase van het productieproces. Pas­
teurisatie is verboden;

— de meeste zwermen die worden gebruikt, worden geproduceerd in de comarca en zijn aangepast aan het 
gebied.

Momenteel telt de comarca 32 professionele imkers met 1 568 bijenkasten en vijf extractie- en verpakkingsfacili­
teiten. Sommige imkers zijn lid van een vereniging die werd opgericht om Liébana-honing te promoten en elk 
jaar wordt de Feria Apícola de Vega de Liébana (Honingbeurs van Vega de Liébana) georganiseerd.

5.2. Specificiteit van het product

De bijzonderheid van de Liébana-honingvariëteiten wordt voornamelijk weerspiegeld in de organoleptische, 
fysisch-chemische en melissopalynologische eigenschappen ervan.

De honing wordt gekenmerkt door zijn frisse smaak (HMF ≤ 20 mg/kg honing en een diastatische activiteit tus­
sen 25 en 55 op de schaal van Schade).

De honing blijft zuiver omdat hij geen intense warmtebehandeling ondergaat. De maximumtemperatuur waaraan 
de honing mag worden blootgesteld, bedraagt 40 °C. Dat zorgt ervoor dat hij het typische karakter behoudt dat 
terug te voeren is op de bijen en de flora uit het gebied.

De onderscheidende organoleptische, fysisch-chemische en melissopalynologische eigenschappen zijn het gevolg 
van de kenmerkende flora in het gebied, een uitzonderlijke combinatie van bossen en plantensoorten die gedijen 
in een Atlantisch klimaat, en typisch mediterrane en alpiene soorten.

Dankzij een studie van de verschillende pollenspectra van deze honingsoorten, gebruikt als markers, kunnen de 
plantensoorten worden geïdentificeerd die van belang zijn voor de productie van de honing (opgesomd in de 
tabel in punt 5.1.1). Het betreft een groot aantal specifieke Ericaceae (voor de heidehoning) en talrijke soorten 
van het geslacht Quercus (voor de honingdauwhoning). Al deze planten komen voor in Liébana. Het is hun nectar 
en honingdauw die, na omzetting door de bijen, de honing onderscheiden van honing die elders wordt geprodu­
ceerd. Dit is een direct bewijs van de band tussen de honingvariëteiten en het afgebakende geografische gebied 
waar ze worden geproduceerd.
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5.3. Causaal verband tussen het geografische gebied en de kwaliteit of de kenmerken van het product (voor een BOB) dan wel een 
bepaalde hoedanigheid, de faam of een ander kenmerk van het product (voor een BGA)

Het mediterrane microklimaat van de comarca Liébana, die zich dicht bij de Cantabrische kust bevindt maar 
omgeven is door hoge bergen waardoor het gebied geïsoleerd is van andere comarcas en de Cantabrische Zee, 
geeft deze comarca zijn typische eigenschappen. Dit bevordert de verspreiding van een zeer rijke variatie aan 
honingplanten, die op haar beurt bepalend is voor de onderscheidende kenmerken van de plaatselijke honing.

Liébana-honing, die wordt geïdentificeerd aan de hand van pollengegevens en de resultaten van de fysische, che­
mische en sensorische tests, is een onderscheidend, uniek product dat rechtstreeks in verband staat met de flora 
in de ecosystemen van Liébana (geclassificeerd als een gebied van Communautair belang vanwege de grote diver­
siteit aan habitats met instandhoudingswaarde zoals vermeld in bijlage I bij Richtlijn 92/43/EEG).

De productie van „Miel de Liébana” kent een lange traditie die vandaag de dag nog steeds bestaat en tot uiting 
komt in de behandeling van de bijenkasten en het verwerkingsproces. Hierdoor, en vanwege de specifieke kwali­
teiten, staat de honing erg hoog aangeschreven en wordt hij al meer dan 30 jaar onder deze naam op de markt 
gebracht.

Verwijzing naar de bekendmaking van het productdossier

(artikel 5, lid 7, van Verordening (EG) nr. 510/2006 (3))

http://www.alimentosdecantabria.com/

(3) Zie voetnoot 2.
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Bekendmaking van een aanvraag overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad inzake kwaliteitsregelingen voor 

landbouwproducten en levensmiddelen

(2015/C 347/09)

Deze bekendmaking verleent het recht om op grond van artikel 51 van Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees 
Parlement en de Raad (1) bezwaar aan te tekenen tegen de aanvraag.

ENIG DOCUMENT

„ROSÉE DES PYRÉNÉES CATALANES”

EU-nr.: MULTI-PGI-0005-01343 — 23.04.2010

BOB (   ) BGA ( X )

1. Naam

„Rosée des Pyrénées Catalanes”

2. Lidstaat of derde land

Spanje (gezamenlijke aanvraag met Frankrijk)

3. Beschrijving van het landbouwproduct of levensmiddel

3.1. Productcategorie

Categorie 1.1. Vers vlees (en verse slachtafval)

3.2. Beschrijving van het product waarop de in punt 1 vermelde naam van toepassing is

„Rosée des Pyrénées Catalanes” is wit kalfsvlees verkregen van de landrassen Bruna de los Pirineos, Aubrac of Gascon of 
van de kruising van moederdieren van deze landrassen met mannetjes van de rassen Charolais, Limousin of Blonde 
d’Aquitane.

De op extensieve wijze gehouden kalveren blijven gedurende hun hele leven bij het moederdier en worden gevoed 
met moedermelk en gras.

Ze worden geslacht zonder te zijn gespeend, wanneer ze tussen vijf en acht maanden oud zijn en het gewicht van 
het karkas minimaal 110 kg bedraagt.

Het vlees mag in de handel worden gebracht in de vorm van hele karkassen, halve karkassen, kwarten (voor- en 
achtervoeten) of als stukken vlees (met inbegrip van gehakt vlees).

De in aanmerking komende geslachte dieren behoren tot de klassen E, U of R van het EUROP-indelingsschema, met 
een van „zeer rond” tot „recht” variërend profiel en een „uitzonderlijke” tot „goede” spierontwikkeling.

De vetheid van de karkassen krijgt een waarde van 2-3 toegekend op grond van het EUROP-indelingsschema.

De kleur van het vlees varieert van roze tot lichtrood. Het vet is wit tot roomkleurig.

3.3. Diervoeders (alleen voor producten van dierlijke oorsprong) en grondstoffen (alleen voor verwerkte producten)

De kalveren worden gedurende hun hele leven gevoed met moedermelk en gras.

Deze voeding wordt voortgezet totdat de niet-gespeende kalveren worden geslacht.

3.4. Specifieke onderdelen van het productieproces die in het afgebakende geografische gebied moeten plaatsvinden

Het vlees met de beschermde aanduiding is afkomstig van dieren van de in punt 3.2 vermelde rassen, die zijn 
geboren en gemest in het onder de betrokken beschermde geografische aanduiding vallende gebied.

(1) PB L 343 van 14.12.2012, blz. 1.
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De onderdelen van de vleesproductie die in het afgebakende geografische gebied moeten plaatsvinden:

Geboorte

Opfokken: de dieren worden gedurende hun hele leven bij het moederdier grootgebracht in het beweidingsgebied 
bij het bedrijf totdat de kalveren en de moederdieren verplaatst kunnen worden naar de hogergelegen zomerweiden 
(transhumance). Geleidelijk aan consumeren de kalveren steeds minder melk en meer gras.

De dieren zijn niet gespeend.

3.5. Specifieke voorschriften betreffende het in plakken snijden, het raspen, het verpakken, enz. van het product waarnaar de 
geregistreerde naam verwijst

Het is niet noodzakelijk dat het slachten en uitsnijden in het gebied plaatsvindt.

De transporttijd vóór de slacht is beperkt tot drie uur zodat de dieren zo min mogelijk stress en verstoringen 
ondervinden en de kwaliteit van het eindproduct wordt gewaarborgd.

3.6. Specifieke voorschriften betreffende de etikettering van het product waarnaar de geregistreerde naam verwijst

De naam van de beschermde geografische aanduiding „Rosée des Pyrénées Catalanes” moet duidelijk zichtbaar zijn 
op de etiketten, samen met het EU-symbool voor de beschermde geografische aanduiding en alle andere informatie 
die door de geldende regelgeving vereist is.

4. Beknopte beschrijving van het afgebakende geografische gebied

De Catalaanse Pyreneeën, het gebied van de beschermde geografische aanduiding, is een cultureel en geografisch 
homogeen gebied, hoewel het tot twee verschillende landen behoort.

In de Catalaanse Pyreneeën (Spanje):

Het geografisch gebied omvat alle gemeenten in de volgende bergdistricten: Alta Ribagorça, Alt Urgell, Berguedà, 
Cerdanya, Garrotxa, Pallars Jussà, Pallars Sobirà, Solsonès, Ripollès en Val d’Aran, evenals de gemeenten in de „berg­
gebieden” van de regio’s Alt Empordà (Albanyà, Maçanet de Cabrenys en La Vajol), Bages (Aguilar de Segarra, 
Castellfollit del Boix, L’Estany, Moià, Mura, Sant Feliu Sasserra, Sant Mateu de Bages en Talamanca), Noguera (Àger, 
Alòs de Balaguer, Les Avellanes i Santa Linya, La Baronia de Rialb, Camarasa, Os de Balaguer en Vilanova de Meià), 
Osona (Alpens, Balenyà, El Brull, Centelles, Collsuspina, Espinelves, Folgueroles, Lluçà, Montesquiu, Muntanyola, 
Olost, Orís, Oristà, Perafita, Prats de Lluçanès, Rupit i Pruit, Sant Agustí de Lluçanès, Sant Bartomeu del Grau, Sant 
Boi de Lluçanès, Sant Julià de Vilatorta, Sant Martí d’Albars, Sant Martí de Centelles, Sant Pere de Torelló, Sant 
Quirze de Besora, Sant Sadurní d’Osormort, Sant Vicenç de Torelló, Santa Eulàlia de Riuprimer, Santa Maria de 
Besora, Santa Maria de Corcó, Seva, Sobremunt, Sora, Tavèrnoles, Tavertet, Tona, Vidrà, Viladrau en Vilanova de 
Sau) en Pla de l’Estany (Sant Miquel de Campmajor).

In de Catalaanse Pyreneeën (Frankrijk):

In het departement Pyrénées-Orientales omvat het geografisch gebied alle gemeenten behorend tot de kantons 
Vinça, Sournia, Arles sur Tech, Prats de Mollo, Prades, Olette, Mont Louis and Saillagouse, evenals enkele gemeen­
ten in de kantons Perpignan (Perpignan), Millas (Corbère en Corbère les Cabanes), Thuir (Thuir, Castelnou, Camelas, 
Caixas, Sainte Colombe de la Commanderie, Fourques, Tordères, Llauro en Passa), Latour de France (Belesta en 
Caramany), Céret (Montauriol, Calmeilles, Oms, Taillet, Reynes, Céret, Vivès, Saint-Jean-Pla-de-Corts, Maureillas las 
Illas, Les Cluses, Le Perthus and l’Albère), Argelès (Montesquieu des Albères, Villelongue dels Monts, Laroque des 
Albères, Sorède en Argelès sur Mer) en Saint Paul de Fenouillet (Vira, Fenouillet, Caudiès de Fenouillèdes, 
Prugnanes, Fosse en Saint Martin).

In het departement Aude omvat het geografisch gebied gemeenten die grenzen aan het departement 
Pyrénées-Orientales en zich bevinden in het Pyreneeëngebergte, te weten alle gemeenten die behoren tot de kantons 
Axat, Belcaire, Mouthoumet en Quillan, evenals enkele gemeenten in de kantons Couiza (Arques, Bugarach, Camps 
sur l’Agly, Cassaignes, Couiza, Coustaussa, Cubières sur Cinoble, Fourtou, Luc sur Aude, Missègre, Peyrolles, Rennes 
le Château, Rennes les Bains, Serres, Sougraigne, Terroles en Valmigère), Lagrasse (Mayronnes en Saint Martin des 
Puits), Limoux (Alet les Bains, Bouriège, Bourigeole, Castelreng, Festes et Saint André, La Bezole, Saint Couat du 
Razès en Véraza), Saint Hilaire (Belcastel et Buc, Caunette sur Lauquet, Clermont sur Lauquet, Greffeil, Ladern sur 
Lauquet, Villardebelle en Villefloure) en Tuchan (Cucugnan, Duilhac sous Peyrepertuse, Maisons, Montgaillard, 
Padern en Rouffiac des Corbières).
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5. Verband met het geografische gebied

De geografie van de Catalaanse Pyreneeën is gunstig voor extensieve veeteelt. Het wordt gekenmerkt door hoog- en 
laaggelegen paden en bergweiden, met uitgebreide natuurlijke weidegrond voor de dieren voor een groot deel van 
het jaar, totdat de weersomstandigheden ongunstiger worden. Het gebied wordt beïnvloed door de Middellandse 
Zee (vochtig, submediterraan klimaat), waardoor de dieren langer op de zomer- en bergweiden kunnen verblijven, 
waar ze tot het najaar grazen.

De overvloed aan water en de goede lichtinval zijn erg gunstig voor de ontwikkeling van de rijke en kenmerkende 
flora (in het bijzonder Festuca pratensis, Festuca alpina, Poa pratensis, Dactylis glomerata, Sesleria caerulea, Bromus erectus 
en Arrhenatherum elatius), die zorgt voor uitstekende weidegrond voor het vee. Bovendien kunnen de boeren de 
weilanden in het middengebergte bezaaien met mengsels van grassen en peulvruchten, waarmee het vee wordt 
gevoederd wanneer de hogergelegen bergweiden ontoegankelijk zijn. De meest gebruikelijke voedergewassen zijn: 
klaver, raaigras, luzerne (alfalfa), esparcette en zwenkgras.

Wat de menselijke factoren betreft, bevielen de vleesproducerende en de werkdieren van oudsher in de lente, 
waarna ze met hun kalveren naar de zomerweiden werden gebracht, zodat werknemers andere seizoensgebonden 
activiteiten konden uitvoeren en de lagergelegen voedergewassen behouden konden blijven. Sommige van deze kal­
veren werden bij terugkomst van de zomerweiden geslacht en lokaal of door de familie geconsumeerd. Dit was in 
economisch opzicht een gezonde praktijk, omdat de kalveren (genaamd „Rosée”) in de zomermaanden uitsluitend 
met moedermelk en weidegrassen werden gevoed. De huidige methode voor het produceren van „Rosée des 
Pyrénées Catalanes” is voortgekomen uit deze traditie.

Het product met deze beschermde geografische aanduiding dankt zijn specifieke karakter aan de gebruikte landras­
sen (Bruna de los Pirineos, Aubrac en Gascogne), die zich goed aan deze methode aanpassen en in de open lucht 
worden gehouden.

Dankzij het dieet tijdens de fokperiode groeien de volgens deze productiemethode gemeste kalveren goed en wor­
den dieren met goed bevleesde karkassen voortgebracht.

De „Rosée des Pyrénées Catalanes” heeft een uitstekende spierontwikkeling, het vlees is roze tot lichtrood van kleur 
en het vet is roomkleurig, waardoor de karkassen en het vlees bij zowel slagers als consumenten hoog in aanzien 
staan. In dit gebied bestaat de eeuwenoude traditie om dit type vlees van niet-gespeende dieren te eten.

In de Catalaanse Pyreneeën wordt een aantal festivals, beurzen en markten gehouden. Landbouw staat centraal tij­
dens deze evenementen en het vee uit de regio is prominent aanwezig. Het gaat onder meer over de Fira de Sant 
Ermengol de la Seu d’Urgell (die dateert uit de 11e eeuw), de ferias in Olette, Prats de Mollo en Vinça, evenals 
tochten door de bergweiden van het regionale natuurpark van de Catalaanse Pyreneeën. De grote toestroom van 
toeristen naar de regio heeft bijgedragen tot het bevorderen van de uitstekende kwaliteiten van dit vlees, zodat het 
in de afgelopen decennia een goede reputatie bij consumenten en vaklieden van buiten het productiegebied heeft 
verworven. Dit geeft regelmatig aanleiding tot artikelen en vermeldingen in kranten in het hele gebied, zoals L’Indé­
pendant (2 juli 1992 en 11 juli 2013), en in meer verspreide nieuwsbladen, in het tijdschrift Patrimoine en région 
(uitgave 22, lente 2014) en op de website van Le Guide des Gourmands (http://guidedesgourmands.fr) en van de 
Association des Cuisiniers et restaurateurs du Roussillon (www.toques-blanches-du-roussillon.com). Bovendien 
getuigen de distributiekanalen van het product eveneens van het belang ervan: coöperaties verkopen het product 
via postorderbedrijven en in de slagerijen in de regio zijn specifieke zones aangewezen voor het uitstallen van het 
product.

De kenmerken van „Rosée des Pyrénées Catalanes” zijn het gevolg van:

— de specifieke omgeving met paden die bevorderlijk zijn voor het foksysteem in open lucht waarbij een lange 
periode op de zomerweiden wordt doorgebracht;

— het zonnige klimaat en de overvloed aan water in het geografische gebied, die de juiste omstandigheden creëren 
voor overvloedige en specifieke flora, die van nature zorgt voor uitgestrekte weidegronden. Dankzij dit klimaat 
kunnen bovendien in het middengebergte tijdelijke weiden worden ingezaaid, zodat het vee kan worden gevoed 
wanneer de weiden niet kunnen worden begraasd;

— het gebruik van rassen die prima geschikt zijn voor deze methode. De drie landrassen Bruna de los Pirineos, 
Aubrac en Gascon zijn alle landrassen die kenmerkend zijn voor de regio en beschikken over nuttige kwaliteiten 
met het oog op de traditionele landbouwmethoden in de berggebieden, aangezien het vee bestand is tegen 
extreme weersomstandigheden, weinig nodig heeft om te overleven dankzij het vermogen om terug te vallen op 
reserves die worden opgebouwd wanneer het voedsel overvloedig aanwezig is (transhumance), en derhalve goed 
in staat is zich aan te passen aan het klimaat en het reliëf van het land;
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— specifieke deskundigheid (extensief systeem met een beperkt aantal dieren);

— de voeding van de kalveren (alleen melk en weidegras) in combinatie met het foksysteem, waar het vlees zijn 
kenmerkende kleur en malsheid aan dankt, en de indeling van de karkassen. Moedermelk zorgt ervoor dat de 
kalveren goed groeien dankzij de aanzienlijke hoeveelheid calcium die het bevat. Dit bevordert een goede been­
derontwikkeling, waardoor de kalveren een bevleesd karkas ontwikkelen.

Kortom, de moeilijke levensomstandigheden in deze bergachtige gebieden zijn eigenlijk onweerlegbare voordelen 
dankzij een nauwe verbondenheid van het kwaliteitsproduct met het land. Landrassen zijn in staat om optimaal 
gebruik te maken van de hoger- en lagergelegen berggebieden, hetgeen bijdraagt aan het beheer van de natuurlijke 
omgeving. Boeren halen profijt uit hun producten (erkenning en reputatie bij consumenten en distributeurs, en 
hogere prijzen), waardoor zij de landbouw in stand kunnen houden (hetgeen ook ten goede komt aan de rest van 
de keten), zich kunnen handhaven in moeilijke gebieden en de landelijke manier van leven in de bergdorpen in ere 
kunnen houden.

Verwijzing naar de bekendmaking van het productdossier

(artikel 6, lid 1, tweede alinea, van de onderhavige verordening)

http://www.gencat.cat/alimentacio/pliego-rosee-pyrenees-catalanes

https://www.inao.gouv.fr/fichier/CDCRoseedesPyreneescatalanes-FR-24-03-2015.pdf
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